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Ms^ Jr schätzen uns beglückt , erfahrner widm -
»«V mann !
Daß wir von Dir allhie ^ so vieles lernen können,
Das andre nicht so leicht den Kunst , Verwandten

gönnen ,
Und rühmen deine Treu auch öffentlich hier an .
Wir wissen , daß wir Dir deßwegen hoch verbunden,
Weil wir an widenmann so einen Mann gesundem
Dein Fleiß ist ungemein , den Du auf uns gewandt.
Du bist nicht nur allein besorgt vor deine Krancken :
Du wendest auch dabey auf uns stets die Gedancken :
Was Du erfahren hast , machst Du auch uns be¬

kannt :
Damit dieKrancken auch durch uns einmahl genesen.
So dienst du uns zugleich mit schreiben und mit lesen .
Von deiner Treue zeugt auch diß cvileZmm ,
So wir vor dem bey Dir mit Nutzen angehöret,
Da Du uns hast den Grund der Lbirui-Zie gelehret.
Dadurch üorirt noch mehr dein schon bekannter

Ruhm .
Wer diese Schrifft erblickt , der wird auch gleich

gestehen ,
Daß widenmann ein Mann , der vieles eingesehen .
Wir wünschen Dir dabey aus Schuldigkeit und

^ Pflicht :
Der Höchste lasse Dich vor Lehren und Luriren
Auch seine Gütigkeit in deinem Alter spühren !
Uns aber gönne noch , daß unser Mund so spricht :Es
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Cs mag das Schicksaal uns bald da, bald dorthin
lencken ,

So bleibt uns deine Treu in stetem Angedencken .

MLErühmter widenmannwir sind dir hoch
^ verpflicht

§ gewM Vor deine Gütigkeit und treuen Unterricht.
MWn .- Ein jeder , dem es glückt , der Weisheit güldne Lehren

iMUckE Aus dem gelehrten Mund bißhero anzuhören ,
auchm dd Rühmt deine Wissen schafft , Erfahrung , Fleiß und

Treu ,
mahl Wsni, und deine Redlichkeit noch über diß dabey ,
und W IM Man findet ja bey dir kein eigennützigs Wesen :

> Du pflegst nur uns zu gut, nicht dir zum Nutz zu lesen.

Mil . sich Dir hoch verpflicht vor aller Welt bekennt,
on berM Mir sind im Stande nicht nach Würden Dich zu

Was unser Widenmann vor ein geschickter Mann,
'MtW Und was er hier und da vor Thaten schon gethan ,

, , ^ Kan manch verschlossnes Aug , das durch Ihn aufge-
Manch abgelöster Stein , den er hinweg genommen,

cmittii Mancb ungebohrnes Kind , das er dem Tod entführt,
! Und mancher kauem , den Er nach Wunsch cunrt,

So zeigten hier Herrn Lvivenmann
Vor sein getreues Unterweisen

Die Danckbarkeit und Liebe an ,
Die seine Huäilores heissen -

^ Das macht , daß unser Hertz vor Danck - Begierde
WhM, - brennt,

loben .
ll? Es hat dich deine Kunst schon hoch genug erhoben.

kommen ,
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Den Neidern zum Verdruß , und Ihm zum Ruhme

zeigen .
Drum wollen wir davon mit allem Fleiffe schweigen .

Mit diesem suchten Ihre schuldi¬
ge Hochachtung , und Liebe ge -
aenJhren treuen Lehrer an den
Tag zu legen einige unter seiner
Anweisung Poinirende

LtiirurAiL 8ru6io6 ,

iLmici

OculiKäm Lc dkirur ^ um ^ u ^ nttanum , Lc
kunöaciouis suZFcranX leAUimum ,

I ^ Oocer sioc scriptum manitelic , Ouicis ^ mice ,

^ Ocia cjuoc ! fuZias , claru8 in arce lies .
d ŝon clsrus lolum , lecj telix arce meeieneli

<) uoel lem ^ er fueri8 , corpora Ia .' i 'a , manu

< ) uL meciica reiicis , ceüanwr . t ^ unäia Aubernans

^ Alis curaneiis auxilio lubito

d ^ u.men aclelle velic , üncera meine ^ ero ^>to ,

l^ ominis ut ^ orro rumor in urde lonec !

koe «!u8 amiciriX non vi8 , OrarilIimc , notirX ,

d >iec 5i sorre vcii8 , ciitlimulare poce8 ,

<) uam milri Orirur ^ u8 , <̂ uo non lelicior ullus ,

j < LIH105 ille ienex , junctuL gmore libi .
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I ^ on petllt solum , scö LL gcc >uilivit smice ,

<) uo übi äevinxit me oKcü Fenere .

Lumc ^ue salus bominum ribi meca sc 61oriz / ovse ,
IbeÄnris cunöiis nrilis sucior er >8 .

Omnipocens Blumen porro con3nbu8 aölit ,

dorpori8 Lc vires roborer sc snimi !

Lsneü ^ a iic optat mea men8 ' ? ibi kzuror amanöe ,

^ lec ^ue fzvore veÜ8 porre begre precor .

Lmoris Lc üonoris erg «
1er .

6 . o . Ämmermann ,
LbirurAiL L .

/V Ocii , I ^c ^ Ior ^ mice ? üua cjui voce moneb -ir ,

-O - ? L0 ^ I bK ^ ^ LI8LV5 , äeiei vircure refuU

Zeus , .

bic per / picuu8 per eun6em , creeüro , übrum .

Oeeric Ü3uä cjuicicjuam über omnibus : omnis 6ent .

Ixlsmc ^ue ^ n3lomiL luürsr bervore t 'rZArgnces ,

8uccinctam ^ ue 6ocec merbc >6um , czu5peIIere morboL ,

l ^ oiccre morborum cgu ^ . s^ mpromnrs . iiAna

I ^ lunc porerunr cuncli . ( ) u .ire properzre me ^ ences ,

t ) ui cupilis vcÜris LAris gübibere Iev3men .

? orriAic bic vobis 6cxcram , praximcjue 6cie ! cm

krvximl , 3M3ii8 ^ ue Oei XVIO L ^ ^ , perür >

pe meäencis

^ u ^ uÜL prTsrgnäe Occus , veruL ^ ue IXI LI I / X-0 ^ .

<üonsuIire illius praxin , ĉ vX m ^ lüca mrilts

Lontinec in lese mcäicgmina rile prvbnrg ,

^ ucboii ^ ue bujus juüss persolvice ^ rares .
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kcrA « luum , 8incere , Oecus nomen ^ ue per orbem

5p -ri 'Aere lerrarum , mil 'eriscjue occurrerc 8cripcis .

Oscjue incieteüus , Vir pr êcl ^ rilliine , perAis ,

I ^ .iu6 nomencjue tuum 8cuc !iis exrenciere ceMs ,

I ^ itioriasc ^ue iirnul morkorum , OoÄe , (jocebas .

Vive tiiu , uc morbos ex corpore pellere pollis .

() ^ior ilores , kor sunr poli raca Oolores .

I ^ rki5 l ' otius Igus üukir in orbc perrennis .

Lüo 83lut3lus sempcr cum pzce Learus ,

? rL6sntescjue cug8 j^ suäes refercmus in revum »

annc »

rcOeNplork noüil , yVo gaUVr
In Al -gs g ^ VII ^L Inslplenll fV 'rore rVIr .

knnnriz perennisc >ue vdle -
c; uii c3us » ira cgnnlsvii

L . ^ ebalHän ,

^ LlnrurAiX L .

0 vL

1I ^ l . o ^ usr ? 3N tileam ? voxkLrec cruncs palsro .

Lloc ^uor , A Igucies non omnes explico , lLcler .

I ^ on loljuar ? injuiium ett . O nkü me Irniir imsAo :

Lcce Virum piecare gravem , ĉ uo csrmine 6iczrn

8sc cilAno ? 8u » cana 6cjes , sug fsms per urbem

I ^sucilbus cxroüunc ipsum . Leciniüe c ûicl ulrra

krreiisl , §L Lncomüs iubne ^ ere , prseieg Apollo ,

I ^ ularum ^ ue cokors , czuas Isuäes cretiiris ? Lcce !

Inciäic , Lc 1'ubico rqprat (jue rrgkir ^ ue ? oeiis

vecsntsre viros ^ ol 'usm ^ ue Olleb ^ ue , ^ rZvato
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Lx terra nollris promisss parrikus Ltcol
korcsnces kumerö . 8unc ki par nobile ? rakrum ,
Lxperkus vomjnus kK ^ k< ci8cv8 V^ IOLI ^ ^ ,

alter
l^ omi' ne L ^ 8 ? ^ K (^ 8 R.LI8 , ^ ui milii 5cr6ere junÄi .
Hi sunt , ^ ui I^ ibrum , c^ucm t^ieälas Î eAorgman ^ s
Lom ^ oluere I 'uis conjunÄis Viribus . l^Ii iunr ,
(^ ui arle scienti6cs , cjUX caula , Lr oriZo msloruin
8ic , nolitLc^ue LkirurAiL funLlio , mvnürant .
dvpiX l>ic eli cornu liber ! I-linc 6ecerpite tlores ,
() uis ^ uis amst nomen 6o >5li Aellllle Lliirur ^ i.
-^ ucorem cn , Übt cjucm promitli iLpius auclis .
Voce clocet , calsmo lo ^ uitur , praxic^ue me6etur .
Orbs ^ UAulia , ineum cjUL nutris clars lVIa ^ itlrum ,
O milii prss reli ^ uis 6s terc^ue c^uater ^ ue beaca !
Oälte ^ lavorti ^ procul liinc , procul eüe turorcs ,
8cmper Iseta Dies , ribi canäicia C / nlkis pscis
l^ ucesc , incolumis<nue meus tervewr in annos
Ketloreos , cjui tun ^ amenra moclumyue 6ocebar
lAnarum ! 8ic nempe vover . tic nsmxö ^ recacur .

^ nno
Huo rorum Imperium precarur

acilleum :
treUi.3 erVnr K 0 UII.I 3 .
va robVr , ter sVXIl. IV !^ !

SmiciliL oklervsmiTA liu-
gularis ergo ila ceciinr

(Domes ,
LkirurZ . L .

Je muß ein rechter Artzt , wann er will Christ¬
lich heissen ,

Sich halten , und was muß sein wahrer Endzweck
seyn ?
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Er muß , so wie mich beucht , vor allem sich befleiffech

Daß er ein guter Christ , doch dieses nicht allein :

Dann er muß seine Kunst im Grundrecht verstehen ,

Die Vorurcheiie fiiehn , und nach der Wahrheit

gehen ,
ErmußsoTags , alsNachts mitgrossemFleiß studire,

Damit kein ? 3kicm durch ihne werd verkürtzt .
So muß ihn auch Gebult , und Munterkeit bezieren ,

Sich hüten , daß er nicht durch Hochmuth werd
gestürtzt .

Wann er , wiesoffkmahl kommt , von manchem wird

erhoben ,

So muß er seyn , als taub , wan er sich höret loben .

Einbildung muß ihn auch auf keine Weis dekhören :

Sonst ist sein gantzes Thun wahrhafstig nichts als
Wind .

Ja er muß Arm und Reich auf gleiche Weise hören .

Drauf wurde ich gefragt , wo man dergleichen

find ?

Ich sprach mit Wahrheits - Grund , diß trifft man
alles an ,

Ja noch vielmehr darzu an unserm Widenmann .

Wann , werthes Augspurg , du dereinst gefragt sollst
werden :

Wie soll ein rechterArtzt beschaffen seyn auf Erden :

So weiß ich , daß du wirst zur Antwort geben
dann :

Nicht änderst soll er seyn , als wie meinwiden -
mann .

Dieses schreibt aus treuem Gemü - '
the dem Herrn Lurori ein l
treuer Freund i

5 1 . L .
Erster
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